
REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS - BADGER ORDNANCE
REMINGTON 700 LA SCOPE RAIL 20 MOA LEFT HAND

Built-In Angle Supplements Your Scope s Elevation Adjustment

Badger Ordnance’s Remington Long Action Scope Rail is a heavy-duty steel
base with built-in forward angle bias so you can take those ultra-long-range shots
without exceeding the elevation adjustment of your scope. The Badger Ordnance
Remington Long Action Scope Rail has a MIL-STD 1913 Picatinny slot pattern for
maximum compatibility with the many Picatinny tactical scope rings currently
available. Bore height dimension is .31" The Badger Ordnance Remington Long
Action Scope Rail has an integral recoil lug that ensures this base won’t move,
even when shooting the hardest-kicking cartridges.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE REMINGTON 700 LA SCOPE RAIL 20 MOA LEFT HAND
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000127
Mfr. No.: 306-07L
Action Type: Long
Color: Matte Black
Elevation: 20 MOA
Make: -
Material: Aluminum
Model: -
Model Number: -
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für die Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine sichere und zuverlässige
Montageslösung für dein Zielfernrohr bietet. Um deine Sicherheit und die Langlebigkeit deiner Ausrüstung zu
gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und Zubehör immer so, als wären sie geladen.
Mach dich mit dem Betrieb deines Gewehrs und Zielfernrohrs vor der Benutzung vertraut.
Stelle sicher, dass die Scope Rail mit deinem spezifischen Gewehrmodell kompatibel ist.
Überprüfe die Scope Rail auf Schäden oder Mängel vor der Installation.
Verwende nur genehmigte Zubehörteile, die mit der Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail
kompatibel sind.
Halte die Scope Rail und alle damit verbundenen Geräte außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Gewehr jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Überschreite nicht die Höhenverstellungsgrenzen deines Zielfernrohrs bei Anpassungen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Bereich vor dem Schießen frei von Personen
und Hindernissen ist.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Vermeide die Verwendung der Scope Rail mit übermäßig starken Patronen ohne geeignete
Vorsichtsmaßnahmen.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Montageschrauben, um zu verhindern, dass sich das Zielfernrohr
während der Nutzung verschiebt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Entferne alle vorhandenen ScopeBasen oder Ringe vom Gewehr.
Richte die Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail mit den Montageschrauben auf
dem Empfänger des Gewehrs aus.
Setze die bereitgestellten Schrauben in die Montageschraubenlöcher ein und ziehe sie von Hand fest.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf die vom Hersteller angegebenen
Drehmomentwerte anzuziehen.
Stelle sicher, dass der integrierte Rückstoßlappen ordnungsgemäß gegen den Empfänger sitzt, um
Bewegungen zu verhindern.

Nutzung

Montiere dein Zielfernrohr auf die installierte Rail gemäß den Anweisungen des Zielfernrohrherstellers.
Stelle das Zielfernrohr vor dem Schießen auf deine bevorzugten Einstellungen ein.
Überprüfe immer die Ausrichtung deines Zielfernrohrs nach der Installation und vor jedem Gebrauch.
Wenn du eine Bewegung oder Lockerung der Scope Rail bemerkst, stoppe sofort die Nutzung des
Gewehrs und überprüfe die Installation.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Metallkomponenten dort
zu recyceln, wo Einrichtungen verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail wende dich bitte
an den Hersteller oder deinen örtlichen Händler für Unterstützung. Achte darauf, dass du die neuesten
Sicherheitsinformationen und Produktupdates hast.

Danke, dass du Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung deiner Schießausrüstung priorisierst. Genieße dein
Schießerlebnis verantwortungsbewusst!
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REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a secure and reliable mounting solution for your scope. To ensure
your safety and the longevity of your equipment, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat firearms and accessories as if they are loaded.
Familiarize yourself with the operation of your rifle and scope before use.
Ensure that the scope rail is compatible with your specific rifle model.
Inspect the scope rail for any damage or defects before installation.
Use only approved accessories that are compatible with the Badger Ordnance Remington 700 Long Action
Scope Rail.
Keep the scope rail and all related equipment out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is pointed in a safe direction at all times.
Do not exceed the elevation adjustment limits of your scope when making adjustments.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and obstacles before shooting.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.
Avoid using the scope rail with excessively highrecoil cartridges without proper precautions.
Regularly check the tightness of the mounting screws to prevent the scope from shifting during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the rifle is unloaded and the safety is engaged.
Remove any existing scope bases or rings from the rifle.
Align the Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail with the mounting holes on the
rifle's receiver.
Insert and handtighten the provided screws into the mounting holes.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specified torque settings.
Ensure the integral recoil lug is properly seated against the receiver to prevent movement.

Usage

Mount your scope onto the installed rail according to the scope manufacturer's instructions.
Adjust the scope to your preferred settings before firing.
Always check the alignment of your scope after installation and before each use.
If you notice any movement or loosening of the scope rail, stop using the rifle immediately and inspect
the installation.

Disposal Instructions
Dispose of the Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the metal components where facilities are
available.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail, please
contact the manufacturer or your local dealer for assistance. Always ensure that you have the latest safety
information and product updates.

Thank you for prioritizing safety and proper usage of your shooting equipment. Enjoy your shooting experience
responsibly!
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL RIEL DE MIRA
DE ACCIÓN LARGA REMINGTON 700

Introducción
Gracias por elegir el riel de mira de acción larga Remington 700 de Badger Ordnance. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una solución de montaje segura y confiable para tu mira. Para
garantizar tu seguridad y la longevidad de tu equipo, por favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego y los accesorios como si estuvieran cargados.
Familiarízate con el funcionamiento de tu rifle y mira antes de usar.
Asegúrate de que el riel de mira sea compatible con tu modelo específico de rifle.
Inspecciona el riel de mira en busca de cualquier daño o defecto antes de la instalación.
Utiliza solo accesorios aprobados que sean compatibles con el riel de mira de acción larga Remington 700 de
Badger Ordnance.
Mantén el riel de mira y todo el equipo relacionado fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el rifle esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
No excedas los límites de ajuste de elevación de tu mira al hacer ajustes.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área esté libre de personas y obstáculos antes de
disparar.
Usa protección ocular y auditiva adecuada mientras disparas.
Evita usar el riel de mira con cartuchos de retroceso excesivamente alto sin las precauciones adecuadas.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos de montaje para evitar que la mira se desplace durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el rifle esté descargado y que la seguridad esté activada.
Retira cualquier base o anillo de mira existente del rifle.
Alinea el riel de mira de acción larga Remington 700 de Badger Ordnance con los agujeros de montaje
en el receptor del rifle.
Inserta y aprieta a mano los tornillos proporcionados en los agujeros de montaje.
Usa una llave de torque para apretar los tornillos a las especificaciones de torque del fabricante.
Asegúrate de que la espiga de retroceso integral esté correctamente colocada contra el receptor para
evitar movimientos.

Uso

Monta tu mira en el riel instalado de acuerdo con las instrucciones del fabricante de la mira.
Ajusta la mira a tus configuraciones preferidas antes de disparar.
Siempre verifica la alineación de tu mira después de la instalación y antes de cada uso.
Si notas algún movimiento o aflojamiento del riel de mira, deja de usar el rifle inmediatamente e
inspecciona la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el riel de mira de acción larga Remington 700 de Badger Ordnance de acuerdo con las regulaciones
locales.
No elimines el producto en la basura doméstica.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los componentes metálicos donde haya
instalaciones disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el riel de mira de acción larga Remington 700 de Badger Ordnance, por
favor contacta al fabricante o a tu distribuidor local para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la
información de seguridad más reciente y las actualizaciones del producto.

Gracias por priorizar la seguridad y el uso adecuado de tu equipo de tiro. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de
manera responsable!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE RAIL DE
LUNETTE LONG ACTION REMINGTON 700

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail de lunette Long Action Remington de Badger Ordnance. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en fournissant une solution de montage sécurisée et fiable pour votre lunette. Pour
garantir votre sécurité et la longévité de votre équipement, veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de
sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Traitez toujours les armes à feu et les accessoires comme s'ils étaient chargés.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre fusil et de votre lunette avant utilisation.
Assurezvous que le rail de lunette est compatible avec le modèle spécifique de votre fusil.
Inspectez le rail de lunette pour tout dommage ou défaut avant l'installation.
Utilisez uniquement des accessoires approuvés qui sont compatibles avec le rail de lunette Long Action
Remington de Badger Ordnance.
Gardez le rail de lunette et tout l'équipement connexe hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le fusil est toujours pointé dans une direction sûre.
Ne dépassez pas les limites d'ajustement d'élévation de votre lunette lors des réglages.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que la zone est dégagée de personnes et
d'obstacles avant de tirer.
Utilisez une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Évitez d'utiliser le rail de lunette avec des cartouches à recul excessif sans précautions appropriées.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis de montage pour éviter que la lunette ne bouge pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que le fusil est déchargé et que la sécurité est engagée.
Retirez toute base ou anneau de lunette existant du fusil.
Alignez le rail de lunette Long Action Remington de Badger Ordnance avec les trous de montage sur le
récepteur du fusil.
Insérez et serrez à la main les vis fournies dans les trous de montage.
Utilisez une clé dynamométrique pour serrer les vis selon les spécifications de couple du fabricant.
Assurezvous que le tenon de recul intégré est correctement positionné contre le récepteur pour éviter
tout mouvement.

Utilisation

Montez votre lunette sur le rail installé selon les instructions du fabricant de la lunette.
Ajustez la lunette selon vos paramètres préférés avant de tirer.
Vérifiez toujours l'alignement de votre lunette après l'installation et avant chaque utilisation.
Si vous remarquez un mouvement ou un desserrage du rail de lunette, cessez immédiatement d'utiliser
le fusil et inspectez l'installation.

Instructions de Disposal



Disposez du rail de lunette Long Action Remington de Badger Ordnance conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants métalliques
lorsque des installations sont disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le rail de lunette Long Action Remington de Badger Ordnance,
veuillez contacter le fabricant ou votre revendeur local pour obtenir de l'aide. Assurezvous toujours d'avoir les
dernières informations de sécurité et mises à jour sur le produit.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à une utilisation appropriée de votre équipement de tir. Profitez de votre
expérience de tir de manière responsable !



1.  

2.  

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE BARRA PER
OTTICA REMINGTON 700 LONG ACTION

Introduzione
Grazie per aver scelto la Barra per Ottica Badger Ordnance per Remington 700 Long Action. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una soluzione di montaggio sicura e affidabile per il tuo
ottica. Per garantire la tua sicurezza e la longevità della tua attrezzatura, ti invitiamo a leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre armi da fuoco e accessori come se fossero carichi.
Familiarizzati con il funzionamento del tuo fucile e del tuo ottica prima dell'uso.
Assicurati che la barra per ottica sia compatibile con il tuo specifico modello di fucile.
Ispeziona la barra per ottica per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Utilizza solo accessori approvati che siano compatibili con la Barra per Ottica Badger Ordnance Remington
700 Long Action.
Tieni la barra per ottica e tutta l'attrezzatura correlata fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Rispetta tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che il fucile sia sempre puntato in una direzione sicura.
Non superare i limiti di regolazione dell'elevazione del tuo ottica quando fai regolazioni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area sia libera da persone e ostacoli prima di
sparare.
Utilizza protezioni per occhi e orecchie appropriate durante il tiro.
Evita di usare la barra per ottica con cartucce ad alto rinculo senza le dovute precauzioni.
Controlla regolarmente la tenuta delle viti di montaggio per prevenire lo spostamento dell'ottica durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il fucile sia scarico e che la sicura sia inserita.
Rimuovi eventuali basi o anelli per ottica esistenti dal fucile.
Allinea la Barra per Ottica Badger Ordnance Remington 700 Long Action con i fori di montaggio sul
ricevitore del fucile.
Inserisci e stringi a mano le viti fornite nei fori di montaggio.
Utilizza una chiave dinamometrica per stringere le viti secondo le specifiche di coppia fornite dal
produttore.
Assicurati che il gancio di rinculo integrato sia correttamente posizionato contro il ricevitore per
prevenire movimenti.

Uso

Monta il tuo ottica sulla barra installata secondo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Regola l'ottica secondo le tue impostazioni preferite prima di sparare.
Controlla sempre l'allineamento del tuo ottica dopo l'installazione e prima di ogni uso.
Se noti qualche movimento o allentamento della barra per ottica, smetti immediatamente di utilizzare il
fucile e ispeziona l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la Barra per Ottica Badger Ordnance Remington 700 Long Action in conformità con le normative
locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclare i componenti metallici dove sono
disponibili strutture di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Barra per Ottica Badger Ordnance Remington 700 Long
Action, ti invitiamo a contattare il produttore o il tuo rivenditore locale per assistenza. Assicurati sempre di avere le
ultime informazioni sulla sicurezza e sugli aggiornamenti del prodotto.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza e l'uso corretto della tua attrezzatura da tiro. Goditi la tua esperienza
di tiro in modo responsabile!
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA SZYNY
CELOWNICZEJ REMINGTON 700 LONG ACTION

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyny celowniczej Badger Ordnance do Remingtona 700 Long Action. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, zapewniając bezpieczne i niezawodne
rozwiązanie montażowe dla Twojego celownika. Aby zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz długowieczność sprzętu,
prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i akcesoria tak, jakby były załadowane.
Zapoznaj się z obsługą swojego karabinu i celownika przed użyciem.
Upewnij się, że szyna celownicza jest kompatybilna z Twoim modelem karabinu.
Sprawdź szynę celowniczą pod kątem uszkodzeń lub wad przed instalacją.
Używaj wyłącznie zatwierdzonych akcesoriów, które są kompatybilne z szyną celowniczą Badger Ordnance
do Remingtona 700 Long Action.
Przechowuj szynę celowniczą oraz cały związany z nią sprzęt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że karabin jest zawsze skierowany w bezpiecznym kierunku.
Nie przekraczaj ograniczeń regulacji podniesienia swojego celownika podczas dokonywania ustawień.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar jest wolny od ludzi i przeszkód przed oddaniem
strzału.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i ochronników słuchu podczas strzelania.
Unikaj używania szyny celowniczej z nabojami o nadmiernym odrzucie bez odpowiednich środków
ostrożności.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub mocujących, aby zapobiec przesuwaniu się celownika podczas
użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że karabin jest rozładowany, a bezpiecznik jest włączony.
Usuń wszelkie istniejące podstawy lub pierścienie celownicze z karabinu.
Wyreguluj szynę celowniczą Badger Ordnance do Remingtona 700 Long Action z otworami
montażowymi na receiverze karabinu.
Włóż i ręcznie dokręć dostarczone śruby do otworów montażowych.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby dokręcić śruby do specyfikowanych przez producenta wartości
momentu.
Upewnij się, że wbudowany zaczep do odrzutu jest prawidłowo osadzony na receiverze, aby zapobiec
ruchowi.

Użytkowanie

Zamontuj swój celownik na zainstalowanej szynie zgodnie z instrukcjami producenta celownika.
Dostosuj celownik do swoich preferencji przed oddaniem strzału.
Zawsze sprawdzaj wyrównanie swojego celownika po instalacji i przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakikolwiek ruch lub luzowanie się szyny celowniczej, natychmiast przestań używać
karabinu i sprawdź instalację.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj szynę celowniczą Badger Ordnance do Remingtona 700 Long Action zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już użyteczny, rozważ recykling metalowych komponentów tam,
gdzie są dostępne odpowiednie zakłady.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących szyny celowniczej Badger Ordnance do Remingtona
700 Long Action, skontaktuj się z producentem lub lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij
się, że masz najnowsze informacje dotyczące bezpieczeństwa i aktualizacje produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania swojego sprzętu strzeleckiego.
Ciesz się odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!
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REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
TURVAINSTRUKTIOT

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnancein Remington 700 Long Action Scope Railin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla turvallinen ja luotettava kiinnitysratkaisu tähtäimellesi. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja varusteesi pitkäikäisyyden, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Kohtele aina aseita ja tarvikkeita kuin ne olisivat ladattuja.
Tutustu kiväärisi ja tähtäimesi käyttöön ennen käyttöä.
Varmista, että scope rail on yhteensopiva tietyn kiväärimallisi kanssa.
Tarkista scope rail mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta ennen asennusta.
Käytä vain hyväksyttyjä tarvikkeita, jotka ovat yhteensopivia Badger Ordnancein Remington 700 Long Action
Scope Railin kanssa.
Pidä scope rail ja kaikki siihen liittyvät varusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että kivääri osoittaa turvalliseen suuntaan koko ajan.
Älä ylitä tähtäimen korkeussäätörajoja säätöjä tehdessäsi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on vapaa ihmisistä ja esteistä ennen ampumista.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Vältä scope railin käyttöä liiallisesti suurirekyylisillä patruunoilla ilman asianmukaisia varotoimia.
Tarkista säännöllisesti kiinnityspulttien tiukkuus estääksesi tähtäimen siirtymisen käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallisuus on aktivoitu.
Poista mahdolliset olemassa olevat scopepohjat tai renkaat kivääristä.
Kohdista Badger Ordnancein Remington 700 Long Action Scope Rail kiväärin vastaanottimen
kiinnitysreikiin.
Aseta ja käsikiristä mukana tulevat pultit kiinnitysreikiin.
Käytä momenttiavainta kiristääksesi pultit valmistajan määrittämiin momenttisääntöihin.
Varmista, että integroitu takaisiniskulukko on kunnolla paikallaan vastaanottimen vasten estääkseen
liikettä.

Käyttö

Kiinnitä tähtäimesi asennettuun railiin tähtäimen valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä tähtäin haluamillesi asetuksille ennen ampumista.
Tarkista aina tähtäimen suuntaus asennuksen jälkeen ja ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat liikettä tai löystymistä scope railissa, lopeta kiväärin käyttö välittömästi ja tarkista
asennus.

Hävittämisohjeet
Hävitä Badger Ordnancein Remington 700 Long Action Scope Rail paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse metallikomponenttien kierrätystä, jos
mahdollisuudet ovat saatavilla.

Lisätietoja Tukeen



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Badger Ordnancein Remington 700 Long Action Scope Railista, ota
yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät
turvallisuustiedot ja tuote päivitykset.

Kiitos, että asetat turvallisuuden ja oikean käytön etusijalle ampumavarusteidesi käytössä. Nauti
ampumakokemuksestasi vastuullisesti!
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REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valde Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skjutupplevelse genom att erbjuda en säker och pålitlig monteringslösning för ditt sikte. För att
säkerställa din säkerhet och utrustningens livslängd, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen och tillbehör som om de är laddade.
Bekanta dig med driften av ditt gevär och sikte innan användning.
Se till att scope rail är kompatibel med din specifika gevärsmodell.
Inspektera scope rail för eventuella skador eller defekter innan installation.
Använd endast godkända tillbehör som är kompatibla med Badger Ordnance Remington 700 Long Action
Scope Rail.
Håll scope rail och all relaterad utrustning utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att geväret alltid pekar i en säker riktning.
Överskrid inte höjdjusteringsgränserna för ditt sikte när du gör justeringar.
Var medveten om din omgivning och se till att området är fritt från människor och hinder innan du skjuter.
Använd lämpligt ögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att använda scope rail med överdrivet högrekylladdningar utan rätt försiktighetsåtgärder.
Kontrollera regelbundet att monteringsskruvarna är åtdragna för att förhindra att siktet flyttar sig under
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att geväret är oladdat och säkerheten är aktiverad.
Ta bort eventuella befintliga siktbaser eller ringar från geväret.
Justera Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail med monteringshålen på gevärets
mottagare.
Sätt i och handåtdrag de medföljande skruvarna i monteringshålen.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna enligt tillverkarens angivna momentinställningar.
Se till att den integrerade rekylklacken är korrekt placerad mot mottagaren för att förhindra rörelse.

Användning

Montera ditt sikte på den installerade railen enligt tillverkarens instruktioner för siktet.
Justera siktet till dina föredragna inställningar innan du skjuter.
Kontrollera alltid justeringen av ditt sikte efter installation och före varje användning.
Om du märker någon rörelse eller löshet i scope rail, sluta använda geväret omedelbart och inspektera
installationen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna metalldelarna där anläggningar
finns tillgängliga.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail, vänligen
kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare för hjälp. Se alltid till att du har den senaste säkerhetsinformationen
och produktuppdateringarna.

Tack för att du prioriterar säkerhet och korrekt användning av din skjututrustning. Njut av din skjutupplevelse på ett
ansvarsfullt sätt!
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REMINGTON 700 LONG ACTION SCOPE RAILS
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážní lištu Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek tím, že poskytuje bezpečné a spolehlivé řešení pro montáž vašeho
puškohledu. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a dlouhá životnost vašeho vybavení, pečlivě si přečtěte tuto
bezpečnostní příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím, jako by byly nabité.
Seznamte se s obsluhou vaší pušky a puškohledu před použitím.
Ujistěte se, že montážní lišta je kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky.
Před instalací zkontrolujte montážní lištu na jakékoli poškození nebo vady.
Používejte pouze schválené příslušenství, které je kompatibilní s montážní lištou Badger Ordnance
Remington 700 Long Action Scope Rail.
Držte montážní lištu a veškeré související vybavení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání palných zbraní a příslušenství.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla puška vždy namířena bezpečným směrem.
Při provádění nastavení nepřekračujte limity nastavení elevace vašeho puškohledu.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je oblast před střelbou bez lidí a překážek.
Používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Vyhněte se používání montážní lišty s nadměrně silnými náboji bez příslušných opatření.
Pravidelně kontrolujte utažení montážních šroubů, aby se zabránilo posunu puškohledu během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je puška vybitá a bezpečnost je zapnutá.
Odstraňte jakékoli stávající montážní základny nebo kroužky z pušky.
Zarovnejte montážní lištu Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail s montážními
otvory na přijímači pušky.
Vložte a ručně utáhněte dodané šrouby do montážních otvorů.
Použijte momentový klíč k utažení šroubů podle specifikovaných momentových hodnot výrobce.
Ujistěte se, že je integrovaná záchytná lišta správně usazena proti přijímači, aby se zabránilo pohybu.

Použití

Namontujte svůj puškohled na nainstalovanou lištu podle pokynů výrobce puškohledu.
Nastavte puškohled na své preferované nastavení před výstřelem.
Vždy zkontrolujte zarovnání puškohledu po instalaci a před každým použitím.
Pokud si všimnete jakéhokoli pohybu nebo uvolnění montážní lišty, okamžitě přestaňte používat pušku
a zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montážní lištu Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope Rail v souladu s místními
předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci kovových komponentů, kde jsou k
dispozici zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně montážní lišty Badger Ordnance Remington 700 Long Action Scope
Rail, prosím, kontaktujte výrobce nebo svého místního prodejce pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější
informace o bezpečnosti a aktualizace produktu.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a správnému používání vašeho střeleckého vybavení. Užijte si svůj
střelecký zážitek odpovědně!


